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yIENSieTcsl TOMY, YTO HCCIeNOBaHHE IMO3UIUN W BEPOBaHMI B TJI00ANBHBIX M HAIMOHAIBHBIX KYJIBTYpax MOMOTaeT
COCPE/IOTOYMTHCS Ha Pa3InuusIX U IPOrHO3UPOBATh BepOaJbHOE MTOBEACHHE MTApTHEPa — MPEICTABUTEINS HHOM KYJIbTY-
pl. OnHUM U3 (PaKTOPOB, KOTOpPHIE ITOMOTAIOT MPEOAOIETh KYJIbTYpHbBIE pa3iuyMs, SBISETCS TpaHCOpMAIHs III0-
0aJbHBIX KYJBTYpP B CTOPOHY WHIUBHIYaIN3Ma, KOTOPBIH paccMaTpHBaETCsl KaK MONSPHAS KYJIbTypa IO OTHOIICHHIO K
JPYTHM TJIO0ANBHBIM KYJIBTYpaM: TpaiOann3my, KOJUIEKTUBH3MY M KBa3H-KOJIEKTUBH3MY. BBICOKOKOHTEKCTYyaIbHbIE
U TUCTaHIMPOBAHHBIEC OT BJIACTU KYJIBTYPHI SBISIOTCS BAKHBIMU XapaKTEPUCTHKAMU B ITPOTHO3MPOBAHUU BEpOATBHOTIO
TIOBE/IEHHs, ¥ TIOTOMY JOJDKHBI 3aHATH IMOJ00AIOIIee MECTO KaK B KpPOCC-KYJIBTYPHBIX HCCIENOBAHHUSX, TaK U B
METOJIMKaX 00yUeHHs! aHTIIMHCKOMY sI3bIKY. Takum 00pa3om, 0cob00oe BHUMaHHE TOJKHO YIEISATHCS COLMOIOI MYECKUM
HCCIIE0OBAHUSIM HAIlMOHAJIBHBIX KYJIBTYD.
KnaroueBsie ciioBa: r00anbHast KylIbTypa, KpOCC-KyJIbTYpHasi KOMMYHHUKAIHsI, BepOaIbHOE [TOBEACHHE.
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Crpykrypa konuenty PIBHICTD B anrJilicbkiii MOBI

VY crarri 3xificHeHo cripoOy pociimutu cTpykTypy kKonuenty PIBHICTD B anrmiticekiii MmoBi. HaBeneno Bu3Ha-
YEeHHs KOHILIENTY 3 MO3MILIH JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTii, Cy4acHOr0 HamlpsIMy B JIIHTBICTHIN, SKUH TpakTye ()eHOMEH KyIIb-
TypH 4Yepe3 MOBHY iHTepmpeTamito. [IpoaHaaizoBaHO TpH CKJIATHHUKU (TOHATIHHUMA, 00pa3HUH, IITICHUI) JIIHIBOKYJIb-
TypHOro KoHuenty 3arajgom ta koHuenty PIBHICTD B anrmiiicbkiii MOBi 30kpeMa. OTke, y CTaTTi 3’SCOBaHO IOHS-
TiHY OCHOBY JiHI'BOKYIbTypHOro koHuenty PIBHICTD Ha ocHOBI cioBHHKOBHX AediHiniil iekceMu equality, onuca-
HO 0Opa3HUil KOMITOHEHT JIHrBOKYJIbTypHOro KoHuenty PIBHICTD uepe3 BHOKpemIleHHS! HEpLIENITUBHOIO 00pa3y i
KOTHITUBHHX MeTadop Ta JOCHTiPKEHO HIHHICHY CKJIaZ0BY KOHIENTY 3a JOMOMOTOI0 aTpUOYTUBHHUX BHpPAa3iB, KOMIIO-
HEHTOM SIKUX € JiekceMa equality. Ha 0CHOB1 IPOBEIECHOTO TOCITIIXKCHHS 3p00JICHO BUCHOBKH, IO B aHTJIIMCHKIH MOBI
koHuent PIBHICTD noB’s3anuii i3 mOHATTSIMH piBHHX TpaB, cuMeTpii Ta piBHoBaru. Ha obpasnomy piui PIBHICTDH
TIPE/ICTABIICHO MTEPEBAXKHO SIK Bi3yalbHO-IIEPIENTUBHUNA 00pas3, SKWil Mae IeBHI KOrHITHBHO-MeTadopuyHi cMuciau. Ha
aKCIOJIOTIYHOMY PiBHI KOHIIEHT TSDKIE IO TIO3UTHBHOI OITIHKH.

KirouoBi ciioBa: JTiHTBOKYIBTYPHUIM KOHIIENT, MOHATIHHMN, 00pa3HUi, MIHHICHAN CKJIaIHUKH, KOHIICTITYalbHA
MeTadopa, MepIenTUBHINA 00pa3, ppeim.

IMocTanoBka HaykoBoOi MpodJieMH Ta ii 3HAYeHHS. Y CyYacHIH JIHTBICTUYHIN HAYIli MPOCTEKYETHCS
3HAYHUH 1HTEpEC 0 BUBUCHHS 3B’SI3KYy MK MOBOIO Ta KyJIbTYpOro. UHCIICHHI JOCTIHKEHHS CIIPsSIMOBaHi Ha
BHUBUYEHHSI MOBHHX SIBHII] 13 JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX TO3UIIiH. JIIHTBOKYIBTYPOJIOTisl — CydacHUH JIiHTBiC-
TUYHUHN HanpsM, skuid chopmyBaBcs BIponoBik 90-x pp. XX cT. y pe3yibTaTi iHTerpyBaHHS MOBO3HABCTBA
13 TaKUMH CYMDKHUMH JUCIHUIUTIHAMH, SK KyJbTYpPOJIOTis, €THoNoris Ta eTHorpadis. Po3BUTOK mbOro
HaTpsAMY 3YMOBJICHUH MParHEHHIM JI0 OCMHUCIICHHS ()eHOMEHY KYJIBTYpH SIK crienudiaHoi popMu icHyBaH-
Hsl JIIOIMHH W CYCIIJILCTBA y CBIiTi, IPU I[LOMY MOBa BHCTYNA€E sIK 3aci0 iHTeprperalii JoAChKOl KyIbTy-
pu [6, c. 110—112]. OcHOBHM NHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHHX JOCTIPKEHb 3akiajieHi B npaisix B. ¢on ['ymbomnba-
ta, JI. Baiicrep6Gepa, E. Cenipa, b. Yopda, M. Koyna Ta iHImx yuaeHux.

CTprXHEBUM TEPMIHOM IOHSTIHHOIO amapaTy JIHTBOKYJIbTYPOJOTii € JIIHTBOKYJIBTYPHHH KOHIIEIIT.
B. A. MacnoBa CriBBiJHOCHTb JIIHTBOKYJIbTYPHI KOHIENITH 3 IMEHAMH a0CTPAaKTHUX TOHSTh, Y SIKUX KYJIb-
TypHa iH(OpMaIisl TPUKPIIITIOETLCS A0 MOHATIHOTO siipa [4, c. 48]. B. 1. Kapacuk Ta I'. I'. Cimmikin yBa-
KaroTh, IO JIHTBOKYJIbTYPHUI KOHIIENT — II¢ YMOBHAa MEHTaJbHAa OJWHUIIA, CIIPIMOBaHA Ha KOMIUICKCHE
BHUBYEHHSI MOBH, CBIZIOMOCTI Ta KynbTypH [3, c. 76]. Ha mymky C. I'. BopkadoBa, JTIHIBOKYJIbTYPHUH KOH-
LENT € CEMAaHTUYHUM YTBOPEHHSIM BHCOKOTO CTYIEHs aOCTpaKIlii Ta sBJsie cOO0r0 MPOIYKT abcTparyBaHHs
CEMaHTHYHHMX O3HAK, IPUTAMAaHHUX BU3HAYCHIN KIIbKOCTI 3HAUYIIMX MOBHUX OJUHHMIIb [2, C. 79].

YBakaroTh, 110 JIHIBOKYJIBTYPHUI KOHIICNT MA€ TPUKOMIIOHEHTHY CTPYKTYpY [3, ¢. 76]. do toro ckiamy
BXOJISITh TIOHATIHHUH, 00pa3HMii Ta MIHHICHUI eeMeHTH. [ToHATIHHUN eneMeHT GopMyeThes (haKTyalbHO
iH(OpMAIlIE€ro PO peabHUH YK YSIBHUN TPEIMET, SIKUH CIYTye OCHOBOIO JIJIsl YTBOpEHHS KoHIenTy. [ToHsT-
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TS — 1[I pe3yJbTaT Mi3HaHHS NpeaMera uu siuma. OCHOBY MOHATIHOTO CKJIaJHUKA KOHIIENTY YTBOPIOIOTH
BHYTPINIHBOTO 3MicTy. BHYTpilIHIHi 3MiCT clIOBa — 1€ CYKYITHICTh CEM Ta JIEKCHKO-CEMaHTUYHUX BapiaHTIB 1
eMolriifHa 3a0apBIeHICTh (KOHOTaIlis). BHYTpilHIN 3MicT KOHIIENTY — [e CYKYITHICTh CMHCIIB, OpraHi3allis
SKHX CYTTEBO BiIPI3HAETHCS BiJl OpraHizaiii ceM i JIeKCHKO-CeMaHTHYHKX BapiaHTiB ciosa [1, c. 358].

OOpa3Huil CKIaJHUK KOHIICNITY — II€ XapaKTePUCTUKM MPEIMETIB, SBUII, MOMIIH, sKi BiAOOpaXkeHi B
nam’sTi moauHu. KoHIenTH 30epiratoThCs B JIFOACHKIN CBIIOMOCTI y BUIIIAAI 00pa3iB, cumBoiiB. O0pas-
HICTh KOHIIENITY 3yMOBIICHa iHoro meradopuunictio. OOpa3Huid ckiagHuk (ikcye KOTHITHBHI MeTadopH i
THM CaMHUM MiATPUMY€ KOHIENIT Y MOBI Ta CBIJIOMOCTI.

LlinHiCHME CKJIaJHUK JIIHTBOKOHIENTY (mesiki aBTopu, sk-oT C. I'. BopkadoB, y:KUBatOTh TEPMIH JIiH260-
KYIbMYypHUl KOHYenm) BiIoOpaka€ HaIlIOHAJIbHY CHEHHM(IKY CEMaHTHMKHM MOBHUX OIWHUIlb, SKI CYKYITHO
BiZJ0OpakaloTh MOBHY KapTHHY CBiTy Horo HociiB. Came [iHHICHUH elNeMEeHT BiApi3HSE JIHTBOKOHIIENT Bij
THIIMX MEHTAJbHUX OJIMHHUIb, SIKI BUKOPHCTOBYIOTh Y PI3HHX Taly3sX HAYKH (KOTHITUBHHUI KOHIIENT, (peiiM,
cueHapi tomo). LleHTpoM JIIHTBOKYIBTYPHOTO KOHIICNTY 3aBXIU € I[IHHICTb, OCKUIBKH KYIBTYPY
XapaKkTepu3ye cucTeMa IMiHHOCTEH, 110 ilf mpuTaMaHHa.

Meta craTTi — OmHcaTH CTPYKTYpY JIHTBOKYIbTypHOro koHuenty PIBHICTD B anrmiiickkiii MOBI.
JlocsATHEHHS 1Ti€] METH Tepeadavyae BUKOHAHHS TAKUX 3aBAAHb:

— BHSBUTH TOHSTIHHY OCHOBY IIHTBOKYJIbTypHOro koHuenty PIBHICTb Ha ocHOBI CIIOBHHKOBHX

nedinimii gekcemu equality;

— omucatd oOpa3HHi KOMIOHEHT JiHTBOKYylIbTypHOro koHienty PIBHICTDH uepe3 BuokpemieHHsS

MEpIENTUBHOIO 00pa3y Ta KOTHITHBHUX MeTadop;
— TpoaHaNi3yBaTH IIHHICHHH CKJIAJHHUK JIOCTIPKYBAHOTO KOHIIENTY 3a JIOIOMOTOK aTprOyTHBHHUX
BHpa3iB, KOMIIOHEHTOM SIKHX € JiekceMa equality.

Martepianom I0CIiPKEHHS CAyryBaiu Jekcukorpadiuni mrepena: Longman Dictionary of Contem-
porary English, Merriam-Webster»s Collegiate Thesaurus, Oxford Advanced Learner»s Dictionary, Collins
English Dictionary, Online Etymology Dictionary Ta kopmnycHi nani (British National Corpus).

Buknan ocHoBHOro MaTepiajy ii 00IrpyHTYBaHHSI OTPUMAHMX Pe3yJIbTATIB J0CHiTKeHHs. PiBHICTh
HaJICKUTh 10 0a30BUX JEMOKPATHYHMX IIIHHOCTEH. B aHIIICHKINl MOBI PIBHICTD MTO3HAYAETHCS JICKCEMaMHU
equality Ta parity. Y Bputancekomy HarionanbHoMy Kopiryci (BNC) HapaxoByerbest 1513 BUMankiB yxu-
BaHHS JiekceMu equality Ta 381 BHUIAOK BXKWBAHHS JIEKCEMU parity. Y HAIIOMY JOCIHIPKEHHI JIHTBOKYIIb-
typHoro konmenty PIBHICTDH B aHrmifichbkiii MOBI MM CIIUpaTUMEMOCS Ha pe3yJibTaTH aHali3y OiLmbIn
y)KMBaHOI JICKCEMH Ha MO3HAYECHHs PIBHOCTI, TOOTO equality.

CrnoBo equality moXomuTh 13 TaTUH. aequalitas ‘piIBHICTb, OMHAKOBICTh, CXOXKICTh . [lepilie BKUBaHHS
equality B aHTIiCBKIN MOBI 3adikcoBane B XV CT. 31 3HAUCHHSM ‘OIHAKOBI IpaBa, mpusinei’ [11].

BignoBiaHo 10 aediHilii i3 Cy4acHUX CJIOBHMKIB aHTJIIMCHKOI MOBH equality TIO3HAYAE:

1) piBHOITPABHICTb, PIBHICTH 3a CTATyCOM, MOJKJIMBOCTSIMH, TIPABaMH, PIBHOMIPHHHA PO3MOJILN Onar.

Racial/social equality

‘pacoBa/collianbHa PiBHICTB’

Don'’'t you believe in equality between men and women?

‘Xiba TH He BipHII Y PIBHICTh MK YOJIOBIKaMH i KiHKamu?’

2) MaTeMaTH4Hy KaTeropito piBHocTi, piBHsHHA [9; 10; 12].

AHani3 CHHOHIMIYHOTO psny JiekceMu equality jae 3MOTy YTOYHHTH XapaKTepHI O3HAKW MOHATIHHOT
0a3u KoHLENTy. Y TIyMayHHX CIOBHUKAX Ta Te3aypycax 3alpOIIOHOBAHO TaKi CHHOHIMH: parity, fairness,
equal rights, equal opportunities, equitability, egalitarianism, impartiality, even-handedness, justice, simila-
rity, likeness, evenness, balance, uniformity, equilibrium, symmetry [8].

I3 HaBeneHoOro psAoy CHHOHIMIB BUILUIMBAE, IO equality OTOTOXKHIOETHCS 3 PIBHICTIO MPaB 1 MOXKIIH-
BOCTEH, equality TIOB’s3aHa TAaKOX 13 MOHATTSAM CIPABEIIMBOCTI, 1, KPIM TOro, € ONHM3BKOI 10 IOHATH
cUMeTpii Ta piBHOBaru (OCTaHHI, OYEBUIHO, CHHOHIMI3YIOTBCS 31 CIIOBOM equality B 10ro MaTeMaTHUYHOMY
sHauenHi). [Tepexomsaun 10 aHamizy oOpasHoro ckinagnuka konuenty PIBHICTD, ciin y3atu no yBar, mo
0o0pa3HMil CKIaJHUK KOHIICNITY MpeIcTaBieHui, sk 3a3Hadarorh 3. J[. [lomoBa Ta I. A. CtepHiH, BiacHe
MEepIENTUBHIM KOTHITUBHUM 00pa3oM Ta KOTHITHBHMMHU Meradopamu [5, c. 108]. BracHe nmepuentuBHuUit
o0pa3 yTBOpPEHUH CYKYITHICTIO 30pOBUX, TAKTWILHUX, CMAKOBHX, 3BYKOBUX Ta HIOXOBHX 00pa3iB. Merado-
pUYHUI 00pa3 KOHIENTY POPMYEThCS CYKYITHICTIO KOHIIENTYaTbHIX MeTadop.
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3aCcTOCOBYIOUHM IIi HACTAHOBM JI0 HAIIOrO MaTepiany, pOOMMO BHCHOBOK, IO IEPIEHTHBHHUEI 00pa3,
yepe3 skuid 00’ ekTuByeThest KoHlent PIBHICTD B anrmiiicbkill TIHTBOKYIBTYPI, €, IEPETOBCIM, 30pOBUM:

we may perhaps see equality of condition [BNC]

‘MOKITUBO MM 100Q4YUMO PiBHICTh YMOB’

what interests her is the vision of an equality between women and men [BNC]

‘i1 ikaBUTh came OaveHHsI PIBHOCTI MK KIHKaMH i YOJIOBIKAMI

Segmentary ideas entailed a view of justice and equality [BNC].

‘CerMeHTapHi ifie BKIIto4a i GaueHHs CIpaBeNTMBOCTI Ta PIBHOCTI .

Takox miarBokynsTypauid koHnent PIBHICTD B aHrmiiicekiii MOBI MOXeE BIJTBOPIOBATHCS dYepe3
ayaioBepOanbHUi 00pa3:

This feeling is fostered by a political climate which proclaims egalitarianism and equality for all [ BNC].

‘Ile BITUYTTS CTBOPEHE Ha ()OHI MONIITHYHOTO KIIMaTy, KU TPOTOJIONIYE erajiTapyu3M Ta PiBHICTD JUIs
yCIiX.»

OcHOBHI KOHIIETITyanbHI MeTadopH, sIKi BiJoOpakaroTh KOTHITUBHY cTpyKTypy KoHIlenTy PIBHICTD B
AHTJIIHACHKINA MOBI:

PIBHICTbH — 3BMAI'AHHS/BOPOTBBA

VY Mexax IaHOTrO KOTHITHBHOTO (hpeiiMy piBHICTH MOXKe HaOyBaTH Pi3HUX YTiICHb.

PIBHICTbH -~ TPO®EN

VY 1boMy BHIAJKy PIBHICTh MOCTAE SIK 00 €KT, SIKOTO JOMArarThcs depe3 00poTh0y.

1 used to love this country and believe that someday we ’d win our battle for equality [BNC].

‘51 1ro0OUB 10 KpaiHy i BipUB, 1110 OJJHOTO JTHS MU MIEPEMOKEMO B OOpOTHOi 3a PIBHICTH .

1t is obvious that the fight for equality in America is far from over [BNC].

‘O4eBHIHO, 1110 OOPOTHOA 32 PIBHICTE B AMEPHIII 3aBEPIIUTHCI HE CKOPO’.

PIBHICTbH — OB’€KT 3AXUCTY

Meradopa cxoxa 10 MONEpenHboi, ayKe B [[bOMY BHUIAJKY PIBHICTh TEXK KOHIICNTYaTI3yEThCS SIK
00’ekt. OJHAK SKIIO B IEPIIOMY BHIIaJIKy HOr0 BUOOPIOIOTH Ta JOMArarmThCs, TO Terep el 00 €KT
3aXUIIAIOTh.

The purpose of the Non-discrimination Act is to safeguard equality in different sections of society [BNC].

‘Meroro 3akoHY PO HEAMCKPHMIHAIO € 3a0e3redeHHs (0C)I. 0XOpOHA) PIBHOCTI B Pi3HHX cdepax
CycHinbcTBa’.

1 want to sign up to protect equality and human rights in this country [BNC].

‘51 xouy mianucaTUCs, MO0 3aXMIATH PIBHICT Ta MpaBa JIFOJSH y il KpaiHi’.

Y wmexax ¢perimy PIBHICTb — 3MAI'AHHS/BOPOTBBA piBHICTP MOXK€ BHCTYHAaTH HE JIMIIE
00’exTOoM, a i ocoboro. [IpoaHanizyemMo Taki KOHIIENTyalbHI MeTadopH:

PIBHICTbH — CYITIPOTHBHUK

Women’s role in politics will be restricted by the same male attitudes which militate against equality in
the home [BNC].

‘Ponb kiHOK y momiTuii Oyne oOMexeHa TAKMM CaMHUM CTaBJICHHSM YOJIOBIKIB, 32 JOMIOMOTOIO SIKOT'O
BOHH OOPIOTHCS (J10C/. BOIOIOTH) MPOTH PIBHOCTI BAOMA’ .

The report is a reminder of the continued powerful opposition to equality, especially for black people
[BNC].

‘Lls nomoBigp — e HaraJyBaHHS MPO TPUBAJIE€ MOTYTHE TPOTHUCTOSHHS PIBHOCTi, OCOOJIMBO MHIOJ0
YOPHOIIKIPHUX JIFOCH .

VY HaBeJeHUX MPHKIIAAaX PIBHICTh € OJHUM i3 WICHIB IEBHOI'O KOH(MIIKTY, CYIPOTUBHUKOM y IEBHOMY
MPOTUCTOSIHHI. [HKOMM PIBHICTH 3a3HA€E MOpa3KH, TOOTO MEPETBOPIOETHCS HA MEPEMOXKEHOT0, & IHKOIH BOHA
TpiyMdye, ToOTO 3100yBa€e epeMory.

PIBHICTb — [IEPEMOXXEHHUIA

You paid your money — ensuring some stab at equality and some control [BNC].

‘Bu 3aruiaTiim rpoiii, 3a0€3MeUuBIIK cO01 MEBHE MPUAYIICHHS PIBHOCTI (JIOCI. yap PIBHOCTI HOXKEM)
Ta MEBHUM KOHTPOJH .

PIBHICTb — ITEPEMOXEIb

They expressed the triumph of legal equality and state authority over the privileges of the landed
aristocracy [BNC].
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‘BoHM Bupakalii TepeMory NpaBOBOi PIBHOCTI Ta JepKaBHOI BIAAW HaJ IPUBUICSIMH 3EMeENbHOI
apUCTOKpATIl .

PIBHICTb — OB’€KT BAXKAHHA

Women strive for equality in the workplace [BNC].

“KiHKH parHyTh PIBHOCTI HA POOOYMX MICIIIX .

This argument is not based on a desire for equality or for justice [BNC].

‘Lleii apryMeHT He 0a3yeTbesi Ha Oa)KaHHI PIBHOCTI UM CITPABEIITHMBOCTI .

Terry’s passion for equality appealed to my mind [BNC].

‘5 po3ymiB HerepeOopHe OaxkaHHs PiBHOCTI, sike MaB Teppi’.

Oco0nuBICTIO TOCTIHKYBAHOTO KOHIIENITY € HOro akCionoriyHa mpuposia B aHTIIHCEKOMY JIIHTBOKYJITb-
TypHOMY colliyMi. [IpoanamizyBaBIM Ha OCHOBI bpuTaHCchKOr0 HalliOHATBLHOTO KOpItycy 446 aTpuOyTHBHUX
BHpa3iB, CKIAJ0BOK YaCTHHOK SKUX € JeKceMa equality, MU 3pOOMIIM BHCHOBOK, IIIO JJIS aHTIIHIIB PiB-
HICTh HacamIiepell HepO3pUBHO IMOB’s3aHAa 3 PAacOBOIO HaNCKHICTIO (racial equality) — 119 BunmankiB yxu-
BanHs. Takox xoHuent PIBHICTD acortitoeTbest 3 ekoHOMIYHUM (economic equality — 23 BUpa3u), colliaib-
HuM (social equality — 19 Bupasi) Ta nomituanuM (political equality — 16 Bupa3sis) po3ButkoM. Kpim Toro,
BaYXJIMBOIO JUIsl AHTJIHIIB € TeHJepHa PIBHICTH (Sexual equality), ska HapaxoBye 19 BUNAJIKiB BKUBAHHS.
Bapro Takox 3a3HaYMTH, 0 HANJIOBIINI CHHOHIMIYHUE psill aTpUOYTIB, MOEIHAHUX 13 JIEKCEMOIO equality,
onucye PIBHICTD sk aOcosroTHe, MOBHE, BCEOXOIUICHE sBUINE: full/complete/absolute/total/substantive/
earthly/broad equality [BNC].

LinaicHU# CKIIaIHUK JIHTBOKYJIBTYPHOT'O KOHIENTY aKTyali3y€eThCsl TAKOXK 32 JOIOMOTOIO MTO3UTUBHO-
Ta HETaTHBHO-OLIHHUX aTpuOyTiB. HeraTnBHO-3a0apBieHi aTprOyTH Halal0Th HEraTUBHOI OIIHKH SIBUIIY, a
MO3UTUBHO-OI[IHHI IPUKMETHUKH TIOM’SKIIYIOTh CTBOPEHHUH Y CBIJIOMOCTI NIEBHOT Hallil HETaTUBHUI 00pa3
neBHoro npeaMera um sieuina. lllono cnpuiinartsa konuenty PIBHOCTI, To Ha OCHOBI JAOCHIKCHHS Ma-
Tepiany 3 BpHTaHCHKOrO MOBHOTO KOpPIyCy MOKHA CKa3aTH, IO TO3WTHBHI PUCH, SKUMH HAaJUISIOTH
PIBHICTb, nepeaxatots Hag HeratuBHuMHU. 30kpema PIBHICTD noctae gk miocs:

— cHpaBxHE: true equality, real equality, genuine equality;

— IeMOKpaTH4He: democratic equality,

— ethextuBHe: effective equality,

— mpaBuWibHE: right equality,

— MopasibHE: moral equality;

— crpaBeuuBe: fair equality;

— Becelle, sIKe IPUHOCHUTD PAJICTh: joyous equality, cheerful equality.

VYci o3HaueHi BUIIE pUCH HAIEXKATh 10 TO3UTHBHHX. [3 HeratuBHoro 6oky PIBHICTD icHye sik 1mocs:

— rpyoe: rough equality, rude equality;

— Opynue: raunchy equality.

BucHoBKkH if mepcneKTHBU MOJAIBIIMX A0CTiTKeHb. OTXKe, MPOBEACHE JOCTIKEHHS CTPYKTYpH
konienty PIBHICTD B anrmiificekiii MOBI IOKa3aJio, 10 BIAMOBIAHMA KOHIIENT CTAHOBUTH CKJIAJTHE YTBO-
pennsi. 3okpema, kornnent PIBHICTD noB’s3anuii i3 TOHATTSAME piBHUX TPaB, CIPABEAJINBOCTI, CUMETPIi Ta
piBHoBaru. Ha o6pasnomy pisai PIBHICTD npezncraBieHo nepeBaxkHo siK Bi3yalbHO-TIEPIENTHBHUN 00pa3s,
SKHI Ma€ BiTNOBIIHI KOTHITUBHO-MeTaQOpHUYHi cMUCTH. Ha akcionorivHOMY piBHI KOHIIENT TSDKI€ 710 TIO3U-
THUBHOI OI[IHKH, X04a B JCAKUX BUIAJKaX Ma€ MICIe i HEraTUBHE 3a0apBJICHHSL.

[lepcriekTHBH MOAAIBIIMX JOCIIIKEHb BU3HAUYCHI, 30KpeMa, JOLUIBHICTIO 3iCTABHOTO aHAJI3y pemnpe-
senTarii koHenty PIBHICTD i3 3anmydenHsm mMatepiany HiMelbKoi Ta yKpaiHChKOi MOB.
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Baiican Iuna. Ctpykrypa konuenta PABEHCTBO B anruamiickom si3bike. B crathe cjenaHa mombITKa
uccinenoBath cTpykTypy konuenta PABEHCTBO B aunrmuiickom si3bike. JlaHO ompenesieHHe KOHIIETTa C MO3MIUM
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, COBPEMEHHOI'O HAINpaBJICHHs] B JIMHIBHCTHKE, KOTOPOE paccMarpuBaer (PEHOMEH KYIbTYpPhI
TIOCPE/ICTBOM SI3BIKOBOI MHTepIperanny. [IpoaHann3upoBaHbl TPH COCTABISIOIIUX (ITOHATHHHYIO, 0Opa3Hyo, IIeH-
HOCTHY0) KoHIlenTa B 1esioM U konrenta PABEHCTBO B wactHocTH. Tak, B CTaThe BBIIBICHO MOHATHHHYIO COCTaB-
msronnyio koHrienta PABEHCTBO B aHrmiickoM sI3bIKe Ha OCHOBAHHH CIIOBapHBIX NC(HUHUIIMNA JIEKCEMBI equality,
ormucaH OOpa3HBI KOMIOHEHT JMHIBOKYIAbTypHOro konnenta PABEHCTBO mnyrem BblneneHusl MEpLENTHBHOIO
o0pasa M KOTHUTHBHBIX MeTadop, UCCIe0BaHO IIEHHOCTHYIO COCTABJISIONIYIO KOHIIENTa C ITOMOIUIbI0 aTPUOYTHBHBIX
(pa3, KOMIIOHEHTOM KOTOPBIX €CTh JiekceMa equality. Ha ocHOBaHMU TIPOBEAEHHOTO MCCIIEIOBAHUS CIETaHO 3aKIII0Ye-
Hue, yTo B aHrnuiickoM s3bike KoHient PABEHCTBO cBsi3aH ¢ HOHATHAMHU paBHBIX NPaB, CHMMETPHUU U PaBHOBECHS.
Ha o6pasnom ypoBae PABEHCTBO mnpencraBieHO Kak BH3YaJbHO-NIEPIETITHBHBINA 00pa3, KOTOPBIH MMEET orpere-
JIEHHBIE KOTHUTHBHO-MeTadoprueckue cMbIcibl. Ha akcronornieckoM ypoBHE KOHLETIT TATOTEET K TIO3UTUBHOW OLICHKE.

KnaroueBbie ciioBa: TUHIBOKYIBTYPHBIH KOHIIENT, OHATHITHAS, 00pa3Hasi, IEHHOCTHAs COCTABIISIOIINE, KOHIIEI-
TyanbHasi MeTaopa, IepLUeNTHBHBIH 00pa3, Gpperm.

Baysan Dina. The Structure of the Concept of EQUALITY in the English Language. The article presents an
attempt to research the structure of the concept of EQUALITY in the English language. The definition of concept is
given from the standpoint of linguoculture, a modern linguistic trend which views the phenomenon of culture through
language interpretation. The three components of linguocultural concept in general and of the concept of EQUALITY
in particular are analyzed. These components are notional, imaginary and axiological. So, in the article, the notional
component of the concept of EQUALITY in the English language is revealed on the basis of dictionary definitions of
equality lexeme; the imaginary component of the linguocultural concept of EQUALITY is described by means of
perceptive image and cognitive metaphors drawing; axiological component of the concept is researched through
attributive phrases with equality lexeme. Having conducted our research, we came to the conclusion that in the English
language the concept of EQUALITY is connected with equal rights, symmetry and balance. On the imaginary level it
is seen as a perceptive image which has some metaphorical meaning. On the axiological level the positive value of the
concept outweighs the negative one.

Key words: linguocultural concept, notional component, imaginary component, axiological component, concep-
tual metaphor, perceptive image, frame.
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Jlapuca besexoBa

BizanTiiicbka cMMBOJIiKa y CBiTOBIi 1moe3ii enoxu MoAepHi3My (3icTABHUH aHAJTI3
CJIOBECHHUX 00pa3iB aMepHKAHCBKOI, KAHAJACbKOI, POCiiicbKOI Ta YKPaiHCHKOI Mmoe3il)

VY cTatTi 3anpONOHOBAHO JIIHIBOCTHIIICTHYHHUIA aHATi3 TOSTUYHHUX TEKCTIB €MOXH MOJEPHI3MY, MOSICHEHO 0CO0JIH-
BOCTI apXeTUITHUX CUMBONIB Bi3aHTii, po3KpHUTO MOBHI MeXaHi3MH ()OPMYBaHHS CIOBECHHX OOpa3iB-CUMBOIIIB Ta BH-
SIBJICHO JTIHTBOCTHJIICTUYHI 3aCOOM BTIJICHHS apXCETHITHOI CHMBOJIIKM B HMOCTHYHHX TEKCTAaX PI3HUX JIHTBOKYJIBTYP
€TIOXH MOJICPHI3MY.

KirouoBi ciroBa: apxetunsi o0pas3u, 00pa3u-CUMBOIIH, MOACPHI3M, JIIHTBOCTHIIICTHYHI 3aCOOH.
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